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See the notice on TED website

693927-2026 - Gara
Germania – Attrezzature da laboratorio, ottiche e di precisione (escluso vetri) – Lieferung, 
Installation und Wartung eines vollautomatischen Immunoassay-Analysesystems für die 
Infektionsserologie mit Reagenzienbelieferung
OJ S 195/2026 08/10/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Land Baden-Württemberg, vertreten durch das Ministerium für Soziales, Arbeit 
und Gesundheit - Abteilung 7-Landesgesundheitsamt
E-mail: vergabe@sm.bwl.de
Forma giuridica del committente: Autorità regionale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Lieferung, Installation und Wartung eines vollautomatischen Immunoassay-
Analysesystems für die Infektionsserologie mit Reagenzienbelieferung
Descrizione: Es soll ein vollautomatisches Immunoassay-System, das Suchteste auf Hepatitis 
A, B und C, HIV/Aids und LUES durchführen kann, beschafft werden. Die technischen 
Anforderungen an das Gerät sind der Leistungsbeschreibung zu entnehmen. Zwingende 
Anforderungen sind dort als A-Kriterien gekennzeichnet. Der Auftragnehmer hat das Gerät 
weiter in das Landesgesundheitsamt Baden-Württemberg zu liefern, dort anzuschließen, 
ersteinzurichten und in Betrieb zu nehmen. Anschließend hat er eine fortlaufende Belieferung 
mit den vereinbarten Reagenzien, Packungs- und Kontrollmaterialien und sonstigen 
Verbrauchsmaterialien für den Betrieb des Gerätes über die vierjährige Vertragslaufzeit und im 
Falle einer Optionsrechtsausübung auch für zwei je zweijährige Verlängerungszeiten 
sicherzustellen. Auch der Service- und die Wartung des Geräts und der zugehörigen 
Steuerungs- und Auswertungssoftware über die Vertragslaufzeit und eventuelle 
Verlängerungszeiten sind sicherzustellen, sowie das Bereitstellen einer Störungshotline. Der 
Auftragnehmer hat zudem eine Schulung für sein Gerät anzubieten. Weitere Details 
entnehmen Sie bitte der Leistungsbeschreibung und den übrigen Vergabeunterlagen.
Identificativo della procedura: f7ff2e94-1682-4fca-b068-72c2f1ee22ab
Identificativo interno: 26-006-O-EU
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 38000000 Attrezzature da laboratorio, ottiche e di precisione 
(escluso vetri)
Classificazione aggiuntiva (cpv): 38432000 Apparecchi per analisi

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Nordbahnhofstraße 135  

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/693927-2026
mailto:vergabe@sm.bwl.de
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Località: Stuttgart
Codice postale: 70191
Suddivisione del paese (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXUEYY7DYRGRN9JD#
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso, Documento di gara
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: 
Partecipazione a un'organizzazione criminale: gesetzliche Vorgaben
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: gesetzliche Vorgaben
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: gesetzliche 
Vorgaben
Frode: gesetzliche Vorgaben
Corruzione: gesetzliche Vorgaben, VwV Korruptionsverhütung
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: gesetzliche Vorgaben
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: gesetzliche Vorgaben
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: gesetzliche Vorgaben
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: gesetzliche Vorgaben
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: gesetzliche Vorgaben
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: gesetzliche Vorgaben
Insolvenza: gesetzliche Vorgaben
Amministrazione controllata: gesetzliche Vorgaben
Cessazione di attività: gesetzliche Vorgaben
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: gesetzliche Vorgaben
Grave illecito professionale: gesetzliche Vorgaben
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: gesetzliche Vorgaben
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: gesetzliche Vorgaben
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: gesetzliche 
Vorgaben
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: gesetzliche Vorgaben
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: gesetzliche 
Vorgaben

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Lieferung, Installation und Wartung eines vollautomatischen Immunoassay-
Analysesystems für die Infektionsserologie mit Reagenzienbelieferung
Descrizione: Lieferung, Installation und Wartung eines vollautomatischen Immunoassay-
Analysesystems für die Infektionsserologie mit Reagenzienbelieferung: - Die technischen 
Anforderungen sind der Leistungsbeschreibung und den Vergabeunterlagen zu entnehmen. - 
Sicherheitsanforderungen: Das angebotene Gerät entspricht den geltenden 
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Unfallverhütungsvorschriften sowie den allgemein anerkannten technischen, 
sicherheitstechnischen und arbeitsmedizinischen Regeln. - Finanzierung des Geräts: 
anzubieten sind zwei Varianten: Variante 1 Miete und Variante 2 Kauf - 
Reagenzienbelieferung - Belieferung mit den gerätspezifischen Verpackungsmaterialien, 
Kontrollmaterialien und sonstigen Materialien - Anforderungen an Umweltschutz gemäß 
Leistungsbeschreibung - Service und Wartung des Geräts -Steuerungs- und 
Auswertungssoftware und deren Pflege Weitere Details entnehmen Sie bitte der 
Leistungsbeschreibung und den übrigen Vergabeunterlagen.
Identificativo interno: 26-006-O-EU

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 38000000 Attrezzature da laboratorio, ottiche e di precisione 
(escluso vetri)
Classificazione aggiuntiva (cpv): 38432000 Apparecchi per analisi

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Nordbahnhofstraße 135  
Località: Stuttgart
Codice postale: 70191
Suddivisione del paese (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: altro: Sconosciuto

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 2
Altre informazioni sul rinnovo: Alle Verträge haben zunächst eine Laufzeit von vier Jahren. 
Danach besteht eine zweimalige Verlängerungsoption des Auftraggebers, die Verträge um 
jeweils zwei weitere Jahre zu verlängern. Die Ausübung steht im freien Ermessen des 
Auftraggebers. Dieser kann die Option einmal oder zweimal in Textform ausüben. Er kann die 
Option auch unmittelbar für beide Verlängerungszeiträume zusammen ausüben. Im Fall einer 
Ausübung, die dem Auftragnehmer sechs Monate vor Vertragsende bzw. vor Ende der ersten 
Verlängerungszeit zugehen muss, verlängern sich alle Verträge jeweils um zwei weitere 
Jahre. Bei Ausübung beider Verlängerungsoptionen ergibt sich eine Laufzeit aller Verträge 
von längstens 8 Jahren (4+2+2 Jahre). Für die Verlängerungszeiten ist weiterhin die im 
Preisblatt vorgesehene Vergütung geschuldet, allerdings bestehen Möglichkeiten zur 
Preisanpassung nach § 8 Abs. 3 ff. des Liefervertrags, Ziffer 5.2 des EVB-IT-Vertrags und des 
Service- und Wartungsvertrages.

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico
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5.1.9.
 
Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso, Documento di gara
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Handelsregisterauszug bzw. außerhalb Deutschlands 
vergleichbarer Nachweis (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): Aktueller Nachweis der 
Eintragung in einem Berufs- und Handelsregister oder vergleichbarem Register, soweit die 
Eintragung für den jeweiligen Leistungserbringer nach den einschlägigen Rechtsnormen 
vorgeschrieben ist (bitte Auszug in Kopie beifügen)

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung über bestehenden Versicherungsschutz 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Eigenerklärung über das Bestehen einer Berufs- 
bzw. Betriebshaftpflichtversicherung mit nachfolgenden Mindest-Deckungssummen pro 
Schadensfall: 2,5 Mio. Euro für Personenschäden 1,0 Mio. Euro für Sach- und 
Vermögensschäden Die Versicherung muss spätestens mit Auftragsbeginn vorliegen und 
während der gesamten Vertragslaufzeit, inkl. der Zeit eventuell ausgeübter 
Verlängerungsoptionen, bestehen. Die Erklärung/Zusicherung ist nicht an eine Form 
gebunden, muss jedoch vom Bieter unterschrieben werden (Eigenerklärung)

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Formlose Erklärung der Hausbank über die 
wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung):

Criterio: Proporzione di subappalto
Descrizione del criterio di selezione: Verpflichtungserklärung Unterauftragnehmer (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): erforderlichenfalls

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Handelsregisterauszug bzw. außerhalb Deutschlands 
vergleichbarer Nachweis - Aktueller Nachweis der Eintragung in einem Berufs- und 
Handelsregister oder vergleichbarem Register, soweit die Eintragung für den jeweiligen 
Leistungserbringer nach den einschlägigen Rechtsnormen vorgeschrieben ist (bitte Auszug in 
Kopie beifügen).

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung über bestehenden Versicherungsschutz - 
Eigenerklärung über das Bestehen einer Berufs- bzw. Betriebshaftpflichtversicherung mit 
nachfolgenden Mindest-Deckungssummen pro Schadensfall: 2,5 Mio. Euro für 
Personenschäden 1,0 Mio. Euro für Sach- und Vermögensschäden Die Versicherung muss 
spätestens mit Auftragsbeginn vorliegen und während der gesamten Vertragslaufzeit, inkl. der 
Zeit eventuell ausgeübter Verlängerungsoptionen, bestehen. Die Erklärung/Zusicherung ist 
nicht an eine Form gebunden, muss jedoch vom Bieter unterschrieben werden 
(Eigenerklärung).

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Bankerklärung zur wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit - Formlose Erklärung der Hausbank über die wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit.
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5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 29/10/2026 23:59:59 (UTC+01:00) ora 
dell'Europa centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Indirizzo dei documenti di gara: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXUEYY7DYRGRN9JD/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY7DYRGRN9JD

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXUEYY7DYRGRN9JD
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 06/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa 
centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 39 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Die Nachforderung von einzureichenden Nachweisen/Angaben
/Unterlagen wird nicht ausgeschlossen. Der Auftraggeber wird nach formaler Prüfung der 
Angebote prüfen, ob er Unterlagen gemäß § 56 VgV nachfordert. Hierauf besteht kein 
Rechtsanspruch.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Die Bedingungen für die Ausführung des 
Auftrags ergeben sich aus der Bekanntmachung und den Vergabeunterlagen, zum Beispiel 
LTMG-Verpflichtungserklärung.
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Landes Baden-Württemberg
Informazioni sui termini per il riesame: Es wird darauf hingewiesen, dass bei Beanstandungen 
im Hinblick auf das hiesige Vergabeverfahren die Bewerber Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die sie erkannt haben, gegenüber der Vergabestelle innerhalb von 10 
Kalendertagen zu rügen haben (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1, 2 und Nr. 3 GWB), damit die 
Bewerber für den Fall, dass der Rüge nicht abgeholfen wird, ein Nachprüfungsverfahren vor 

https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY7DYRGRN9JD/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY7DYRGRN9JD/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY7DYRGRN9JD
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY7DYRGRN9JD
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY7DYRGRN9JD
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der Vergabekammer anstreben können. Sofern die Vergabestelle einer Rüge nicht abhilft, 
kann der betreffende Bewerber nur innerhalb von längstens 15 Kalendertagen nach Eingang 
des Antwortschreibens an den Rügenden diesbezüglich ein Nachprüfungsverfahren vor der 
Vergabekammer einleiten (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB).
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Land Baden-Württemberg, vertreten durch das Ministerium für Soziales, Arbeit und 
Gesundheit - Abteilung 7-Landesgesundheitsamt
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Land Baden-Württemberg, vertreten 
durch das Ministerium für Soziales, Arbeit und Gesundheit - Abteilung 7-
Landesgesundheitsamt

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Land Baden-Württemberg, vertreten durch das Ministerium für Soziales, Arbeit 
und Gesundheit - Abteilung 7-Landesgesundheitsamt
Numero di registrazione: A5169-66
Indirizzo postale: Nordbahnhofstraße 135
Località: Stuttgart
Codice postale: 70191
Suddivisione del paese (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Paese: Germania
E-mail: vergabe@sm.bwl.de
Telefono: +49 711258590
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer des Landes Baden-Württemberg
Numero di registrazione: 08-A9866-40
Indirizzo postale: Kapellenstraße 17
Località: Karlsruhe
Codice postale: 76131
Suddivisione del paese (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefono: +49 721926-8730
Indirizzo internet: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15/
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:vergabe@sm.bwl.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15/
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Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: b664b1a5-ad59-4dcd-839a-6d7050b3db1c  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 06/10/2026 15:13:09 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 693927-2026
Numero dell'edizione della GU S: 195/2026
Data di pubblicazione: 08/10/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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